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1. Power/Mode switch
2. Mute
3. Forward search for radio stations/forward 

select key/Answer calling key
4. Backward search radio/backward select 

key/hang up key
5. Clock
6. Radio band
7. Volume/Menu
8. IR remote receiver
9. Built-in microphone
10. Reset
11. LCD display
12. USB port for playing music
13. USB charging port
14. AUX-IN port
15. Number 6/press button to jump 10 tracks 

forward (6/+10)
16. Number 5/press button to jump 10 tracks 

backward (5/-10)
17. Number 4/Random play
18. Number 3/ Repeat play
19. Number 2/Browse key
20. Number 1/Pause
21. TF port
22. EQ preset

1. Interruptor de encendido/modo
2. Silencio
3. Búsqueda avanzada de estaciones de 

radio/tecla de selección de avance/tecla de 
respuesta de llamada

4. Radio de búsqueda hacia atrás/tecla de 
selección hacia atrás/tecla para colgar

5. Reloj
6. Banda de radio
7. Volumen/Menú
8. Receptor remoto IR
9. Micrófono incorporado
10. Restablecer
11 Pantalla LCD
12. Puerto USB para reproducir música
13. Puerto de carga USB
14. Puerto AUX-IN
15. Número 6/presione el botón para saltar 10 

pistas hacia adelante (6/+10)
16. Número 5/presione el botón para saltar 10 

pistas hacia atrás (5/-10)
17. Número 4/Juego aleatorio
18. Número 3/ Repetir reproducción
19. Tecla número 2/Examinar
20. Número 1/Pausa
21 Puerto TF
22. Preajuste de ecualizador

1. Commutateur Alimentation/Mode
2. Muet
3. Recherche avant des stations de 

radio/touche de sélection avant/touche 
d'appel de réponse

4. Radio de recherche en arrière/touche de 
sélection en arrière/touche de raccrochage

5. Horloge
6. Bande radio
7. Volume/Menu
8. Récepteur à distance IR
9. Microphone intégré
10. Réinitialiser
11. Écran ACL
12. Port USB pour jouer de la musique
13. Port de charge USB
14. Port AUX IN
15. Numéro 6/appuyez sur le bouton pour 

sauter 10 pistes vers l'avant (6/+10)
16. Numéro 5/appuyez sur le bouton pour 

sauter 10 pistes en arrière (5/-10)
17. Numéro 4/jeu aléatoire
18. Numéro 3/Répéter la lecture
19. Numéro 2/Touche de navigation
20. Numéro 1/Pause
21. Port TF
22. Préréglage de l'égaliseur

FX-710 FEATURES
Features Características Fonctionnalités



FX-710 OPERATING INSTRUCTIONS
1. Power/Mode switch (icon here)
• After powering on, press this button to start up. Long-press this 

key to shut down.
• Under startup state, short-press this key to change mode 

(RADIO/USB/SD/AUX/BT).

2. Mute/Clock (MUTE/CLK)
• In MP3/radio mode, short-press this key to mute audio, 

short-press this key again to unmute.
• In startup state, press "CLK" button for time display. In the time 

display state, long-press "CLK" key to adjust/set the clock time, 
and select the value using the volume knob.

• Short-press "CLK" key to switch the hours/minutes. After setting 
the time, long-press "CLK" key to exit the setting, or it will stop 
operation after 5 seconds automatically confirming the time and 
exit clock setting.

3. Forward search for radio stations/forward select key/Answer 
calling key (icon here)

• In the radio mode, short-press this key for automatically search 
stations forward, long-press this key to step-search forward 
radio stations, long-press any numbered 1-6 keys for saving 
preset radio after stopping.

• In MP3 mode, short-press this key to advance to next song. 
Long-press this key for fast-forward music playback.

• When there is an incoming call, press this button to answer the 
call after connecting the HF of the mobile phone. In HF mode, 
long press this button to redial the last phone number pulled out.

4. Backward search radio/backward select key/hang up key (icon here)
• In the radio mode, short-press this key to automatically search 

stations backwards, long-press this key for step-search backward 
radio stations, long-press any numbered 1-6 keys for saving preset 
radio after stopping. 

• In MP3 mode, short-press this key to go back to the previous song. 
Long-press this key reverse music playback.

• After the phone is connected to BT, you can hang up a call when 
there is an incoming call or press this key during the call

5. Clock
Digital clock display. See #2 above for instructions.

6. Radio Band (BND)
• In radio mode, short-press BND to select radio band 

(FM1-FM2-FM3-AM1-AM2), long press this key for automatic 

radio station searching which will be stored in the preset buttons 
1-6. After automatic searching is done, the first preset button will 
automatically play stored radio program. Each band can store 6 
stations for a total of 30 stations.

• In the MP3 mode, long press this key to enter digital song 
selection, adjust volume knob to select a track, short press 
volume knob to confirm track and play.

• In menu mode, short-press this key to return to previous menu.

7. Volume/Menu key (icon here)
• In radio/MP3 mode, rotate this knob to adjust the volume up or down. 
• In radio/MP3 mode, short-press the volume knob to enter 

into main menu with various options, adjust the volume knob 
to select each option then short-press VOL knob again to 
confirm before go to the next option. 

8. Infrared remote control receiving window (IR)
• Used to receive instructions from the remote control.

9. Microphone (MIC)
• Will be enabled for hands-free voice calls over Bluetooth.

10. Reset (RES)
• When the host system seems to not be operating properly, you 

can press this button inside with a hard object to reset the 
system to normal start state. 

11. LCD Display 
• Displays radio station frequency, current playback and other information.

12. USB port for music (USB)
• Insert a USB drive with stored MP3 song files on it and it will 

start to playback music automatically.

13. USB charging port (icon here)
• Connect your phone USB cable to this port to recharge your phone. 

14. AUX-IN port (AUX)
• Connect an external audio source to this input.

15. Number 6/press button to jump 10 tracks forward (6/+10)
• In the radio mode, short-press this key to play radio station 

preset "6", long press this key for 2 seconds to save the radio 
station as a preset.

• When playing MP3 songs, short-press this key to select forward 

+10 songs, long press this key to select which folders to play.

16. Number 5/press button to jump 10 tracks backward (5/-10)
• In the radio mode, short-press this key to play radio station 

preset "5", long-press this key for 2 seconds to save the radio 
station as a preset.

17. Number 4/Random play (4/RDM)
• In the radio mode, short-press this key to play radio station 

preset "4", long-press this key for 2 seconds to save the radio 
station as a preset.

• When playing MP3 songs, press this key to play songs 
randomly, and press it again to play them sequentially.

18. Number 3/Repeat play (3/RPT) 
• When playing MP3 songs, short-press this key to repeat the 

single song, long-press this key again to exit repeat function.
• In the radio state, short-press this key to play radio station preset "3", 

long-press this key for 2 seconds to the radio station as a preset.

19. Number 2/Browse key (2/INT)
• In the radio state, short-press this key to play the radio station 

preset "2", long press this key for 2 seconds to save the radio 
station as a preset.

• When playing MP3 songs, short-press this key to browse MP3 
songs. Each song will play for 10 seconds then advance to the next 
song, etc. Press this key again to resume normal playback.

20. Number 1/Pause (1/ )
• In the radio mode, short-press this key to play radio station 

preset "1", long press this key for 2 seconds to save the radio 
station as a preset.

• In MP3 playing state, short press this key to pause playing, press 
this key again to cancel the pause function.

21. TF port (TF)
• Insert a TF card with stored MP3 song files on it and it will start 

to playback music automatically. 

22. Equalizer (EQ)
• Press to adjust equalizer settings for BASS, TREBLE, left/right 

BALANCE or front/back FADER. On the same menu, you set 
preset EQs to POP, CLASS, ROCK, JAZZ, FLAT or SUP BASS.



Instrucciones de funcionamiento de FX-710
1. Interruptor de encendido/modo (icono aquí)

• Después de encender, presione este botón para iniciar. Mantenga 
presionada esta tecla para apagar.
• En el estado de inicio, presione brevemente esta tecla para cambiar el 
modo (RADIO/USB/SD/AUX/BT).

2. Silencio/Reloj (MUTE/CLK)
• En el modo MP3/radio, presione brevemente esta tecla para silenciar el 
audio, presione brevemente esta tecla nuevamente para desactivar el 
silencio.
• En el estado de inicio, mantenga presionado el botón "CLK" para 
mostrar la hora. En el estado de visualización de la hora, mantenga 
presionada la tecla "CLK" para ajustar/configurar la hora del reloj y 
seleccione el valor con la perilla de volumen.
• Presione brevemente la tecla "CLK" para cambiar las horas/minutos. 
Después de configurar la hora, mantenga presionada la tecla "CLK" 
para salir de la configuración, o detendrá la operación después de 5 
segundos, confirmando automáticamente la hora y saliendo de la 
configuración del reloj.

3. Búsqueda avanzada de estaciones de radio/tecla de selección de 
desvío/tecla de respuesta de llamada (icono aquí)
• En el modo de radio, presione brevemente esta tecla para buscar 
estaciones automáticamente hacia adelante, presione prolongadamente 
esta tecla para buscar estaciones de radio hacia adelante, presione 
prolongadamente cualquier tecla numerada 1-6 para guardar la radio 
preestablecida después de detenerse.
• En el modo MP3, presione brevemente esta tecla para avanzar a la 
siguiente canción. Mantenga presionada esta tecla para reproducir 
música con avance rápido.
• Cuando haya una llamada entrante, presione este botón para 
contestar la llamada después de conectar el HF del teléfono móvil. En el 
modo HF, mantenga presionado este botón para volver a marcar el 
último número de teléfono extraído.

4. Radio de búsqueda hacia atrás/tecla de selección hacia atrás/tecla 
para colgar (icono aquí)
• En el modo de radio, presione brevemente esta tecla para buscar 
estaciones hacia atrás automáticamente, presione prolongadamente 
esta tecla para buscar estaciones de radio hacia atrás por pasos, 
presione prolongadamente cualquier tecla numerada del 1 al 6 para 
guardar la radio preestablecida después de detenerse.
• En el modo MP3, presione brevemente esta tecla para volver a la 
canción anterior. Mantenga presionada esta tecla para invertir la 
reproducción de música.
• Después de que el teléfono esté conectado a BT, puede colgar una 
llamada cuando haya una llamada entrante o presionar esta tecla 
durante la llamada

5. Reloj
Pantalla de reloj digital. Consulte el n.° 2 anterior para obtener instrucciones.
6. Banda de radio (BND)

• En el modo de radio, presione brevemente BND para seleccionar la 
banda de radio (FM1-FM2-FM3-AM1-AM2), mantenga presionada esta 
tecla para la búsqueda automática de estaciones de radio que se 
almacenarán en los botones preestablecidos 1-6. Después de realizar 
la búsqueda automática, el primer botón preestablecido reproducirá 
automáticamente el programa de radio almacenado. Cada banda 
puede almacenar 6 estaciones para un total de 30 estaciones.

• En el modo MP3, mantenga presionada esta tecla para ingresar a la 
selección de canciones digitales, ajuste la perilla de volumen para 
seleccionar una pista, presione brevemente la perilla de volumen para 
confirmar la pista y reproducir.

• En el modo de menú, presione brevemente esta tecla para volver al 
menú anterior.

7. Tecla Volumen/Menú (icono aquí)
• En modo radio/MP3, gire esta perilla para subir o bajar el volumen.
• En modo radio/MP3, presione brevemente la perilla de volumen para 

ingresar al menú principal con varias opciones, ajuste la perilla de 
volumen para seleccionar cada opción y luego presione brevemente la 
perilla de VOL nuevamente para confirmar antes de pasar a la siguiente 
opción.2 horas) Ajuste la perilla de volumen para seleccionar opciones.

8. Ventana receptora de control remoto infrarrojo (IR)
• Se utiliza para recibir instrucciones desde el control remoto.

9. Micrófono (MIC)
• Estará habilitado para llamadas de voz manos libres a través de 
Bluetooth.

10. Restablecer (RES)
• Cuando parezca que el sistema host no funciona correctamente, 
puede presionar este botón interno con un objeto duro para restablecer 
el sistema al estado de inicio normal.

11. Pantalla LCD
• Muestra la frecuencia de la estación de radio, la reproducción actual y 
otra información.

12. Puerto USB para música (USB)
• Inserte una unidad USB con archivos de canciones MP3 almacenados 
y comenzará a reproducir música automáticamente.

13. Puerto de carga USB (icono aquí)
• Conecte el cable USB de su teléfono a este puerto para recargar su teléfono.

14. Puerto AUX-IN (AUX)
• Conecte una fuente de audio externa a esta entrada.

15. Número 6/presione el botón para saltar 10 pistas hacia adelante (6/+10)
• En el modo de radio, presione brevemente esta tecla para reproducir 
la estación de radio preestablecida "6", presione prolongadamente esta 
tecla durante 2 segundos para guardar la estación de radio como 
preestablecida.
• Al reproducir canciones MP3, presione brevemente esta tecla para 
seleccionar más de 10 canciones hacia adelante, presione 

prolongadamente esta tecla para seleccionar las carpetas que desea 
reproducir.

16. Número 5/presione el botón para saltar 10 pistas hacia atrás (5/-10)
• En el modo de radio, presione brevemente esta tecla para reproducir 
la estación de radio preestablecida "5", presione prolongadamente esta 
tecla durante 2 segundos para guardar la estación de radio como 
preestablecida.

17. Número 4/Juego aleatorio (4/RDM)
• En el modo de radio, presione brevemente esta tecla para reproducir 
la estación de radio preestablecida "4", mantenga presionada esta 
tecla durante 2 segundos para guardar la estación de radio como 
preestablecida.
• Cuando reproduzca canciones MP3, presione esta tecla para 
reproducir canciones aleatoriamente y presiónela nuevamente para 
reproducirlas secuencialmente.

18. Número 3/Reproducción repetida (3/RPT)
• Cuando reproduzca canciones MP3, presione brevemente esta tecla 
para repetir una sola canción, mantenga presionada esta tecla 
nuevamente para salir de la función de repetición.
• En el estado de la radio, presione brevemente esta tecla para 
reproducir la estación de radio preestablecida "3", mantenga 
presionada esta tecla durante 2 segundos para la estación de radio 
como preestablecida.

19. Tecla número 2/Examinar (2/INT)
• En el estado de la radio, presione brevemente esta tecla para 
reproducir la estación de radio preestablecida "2", mantenga 
presionada esta tecla durante 2 segundos para guardar la estación de 
radio como preestablecida.
• Cuando reproduzca canciones MP3, presione brevemente esta tecla 
para buscar canciones MP3. Cada canción se reproducirá durante 10 
segundos y luego avanzará a la siguiente, etc. Presione esta tecla 
nuevamente para reanudar la reproducción normal.

20. Número 1/Pausa (1/ )
• En el modo de radio, presione brevemente esta tecla para reproducir 
la estación de radio preestablecida "1", presione prolongadamente esta 
tecla durante 2 segundos para guardar la estación de radio como 
preestablecida.
• En el estado de reproducción de MP3, presione brevemente esta tecla 
para pausar la reproducción, presione esta tecla nuevamente para 
cancelar la función de pausa.

21 Puerto TF (TF)
• Inserte una tarjeta TF con archivos de canciones MP3 almacenados y 
comenzará a reproducir música automáticamente.

22. Ecualizador (EQ)
• Presione para ajustar la configuración del ecualizador para GRAVES, 
AGUDOS, BALANCE izquierdo/derecho o FADER delantero/trasero. En 
el mismo menú, configura ecualizadores preestablecidos en POP, 
CLASS, ROCK, JAZZ, FLAT o SUP BASS.



Mode d'emploi FX-710
1. Commutateur Alimentation/Mode (icône ici)
• Après la mise sous tension, appuyez sur ce bouton pour démarrer. 

Appuyez longuement sur cette touche pour éteindre.
• En état de démarrage, appuyez brièvement sur cette touche pour 

changer de mode (RADIO/USB/SD/AUX/BT).
2. Muet/horloge (MUTE/CLK)
• En mode MP3/radio, appuyez brièvement sur cette touche pour couper 

le son, appuyez brièvement à nouveau sur cette touche pour rétablir le 
son.

• En état de démarrage, appuyez longuement sur le bouton "CLK" pour 
l'affichage de l'heure. Dans l'état d'affichage de l'heure, appuyez 
longuement sur la touche "CLK" pour régler/régler l'heure de l'horloge, 
et sélectionnez la valeur à l'aide du bouton de volume.

• Appuyez brièvement sur la touche "CLK" pour changer les 
heures/minutes. Après avoir réglé l'heure, appuyez longuement sur la 
touche "CLK" pour quitter le réglage, sinon l'opération s'arrêtera après 
5 secondes pour confirmer automatiquement l'heure et quitter le 
réglage de l'horloge.

3. Recherche vers l'avant des stations de radio/touche de sélection vers 
l'avant/touche de réponse à l'appel (icône ici)

• En mode radio, appuyez brièvement sur cette touche pour rechercher 
automatiquement les stations vers l'avant, appuyez longuement sur 
cette touche pour rechercher les stations de radio vers l'avant, appuyez 
longuement sur n'importe quelle touche numérotée de 1 à 6 pour 
enregistrer la radio préréglée après l'arrêt.

• En mode MP3, appuyez brièvement sur cette touche pour passer à la 
chanson suivante. Appuyez longuement sur cette touche pour une 
lecture de musique en avance rapide.

• Lorsqu'il y a un appel entrant, appuyez sur ce bouton pour répondre à 
l'appel après avoir connecté le HF du téléphone mobile. En mode HF, 
appuyez longuement sur ce bouton pour recomposer le dernier numéro 
de téléphone extrait.

4. Radio de recherche arrière/touche de sélection arrière/touche de 
raccrochage (icône ici)

• En mode radio, appuyez brièvement sur cette touche pour rechercher 
automatiquement les stations vers l'arrière, appuyez longuement sur 
cette touche pour rechercher par étapes les stations de radio vers 
l'arrière, appuyez longuement sur n'importe quelle touche numérotée de 
1 à 6 pour enregistrer la radio préréglée après l'arrêt.

• En mode MP3, appuyez brièvement sur cette touche pour revenir à la 
chanson précédente. Appuyez longuement sur cette touche pour 
inverser la lecture de musique.

• Une fois le téléphone connecté à BT, vous pouvez raccrocher un appel 
lorsqu'il y a un appel entrant ou appuyer sur cette touche pendant 
l'appel

5. Horloge
Affichage de l'horloge numérique. Voir #2 ci-dessus pour les instructions.

6. Bande radio (BND)
• En mode radio, appuyez brièvement sur BND pour sélectionner la bande 

radio (FM1-FM2-FM3-AM1-AM2), appuyez longuement sur cette touche 

pour la recherche automatique des stations de radio qui seront stockées 
dans les boutons de préréglage 1-6. Une fois la recherche automatique 
terminée, le premier bouton de préréglage jouera automatiquement le 
programme radio enregistré. Chaque bande peut stocker 6 stations 
pour un total de 18 stations.

• En mode MP3, appuyez longuement sur cette touche pour accéder à la 
sélection de chanson numérique, réglez le bouton de volume pour 
sélectionner une piste, appuyez brièvement sur le bouton de volume 
pour confirmer la piste et la lecture.

• En mode menu, appuyez brièvement sur cette touche pour revenir au 
menu précédent.

7. Touche Volume/Menu (icône ici)
• En mode radio/MP3, tournez ce bouton pour augmenter ou diminuer le 

volume.
• En mode radio/MP3, appuyez brièvement sur le bouton de volume pour 

entrer dans le menu principal avec diverses options, réglez le bouton de 
volume pour sélectionner chaque option, puis appuyez à nouveau 
brièvement sur le bouton VOL pour confirmer avant de passer à l'option 
suivante.

8. Fenêtre de réception de la télécommande infrarouge (IR)
• Utilisé pour recevoir des instructions de la télécommande.
9. Microphone (MIC)
• Sera activé pour les appels vocaux mains libres via Bluetooth.

10. Réinitialiser (RES)
• Lorsque le système hôte semble ne pas fonctionner correctement, vous 

pouvez appuyer sur ce bouton à l'intérieur avec un objet dur pour 
réinitialiser le système à l'état de démarrage normal.

11. Écran LCD
• Affiche la fréquence de la station radio, la lecture en cours et d'autres 

informations.

12. Port USB pour la musique (USB)
• Insérez une clé USB contenant des fichiers de chansons MP3 stockés 

dessus et la lecture de la musique commencera automatiquement.

13. Port de charge USB (icône ici)
• Connectez le câble USB de votre téléphone à ce port pour recharger 

votre téléphone.

14. Port d'entrée AUX (AUX)
• Connectez une source audio externe à cette entrée.

15. Numéro 6/appuyez sur le bouton pour sauter 10 pistes vers l'avant (6/+10)
• En mode radio, appuyez brièvement sur cette touche pour écouter la 

station de radio prédéfinie "6", appuyez longuement sur cette touche 
pendant 2 secondes pour enregistrer la station de radio en tant que 
présélection.

• Lors de la lecture de chansons MP3, appuyez brièvement sur cette 
touche pour sélectionner vers l'avant +10 chansons, appuyez 
longuement sur cette touche pour sélectionner les dossiers à lire.

16. Numéro 5/appuyez sur le bouton pour sauter 10 pistes en arrière 
(5/-10)

• En mode radio, appuyez brièvement sur cette touche pour écouter la 
station de radio prédéfinie "5", appuyez longuement sur cette touche 
pendant 2 secondes pour enregistrer la station de radio en tant que 
présélection.

17. Numéro 4/Lecture aléatoire (4/RDM)
• En mode radio, appuyez brièvement sur cette touche pour écouter la 

station de radio prédéfinie "4", appuyez longuement sur cette touche 
pendant 2 secondes pour enregistrer la station de radio en tant que 
présélection.

• Lors de la lecture de chansons MP3, appuyez sur cette touche pour lire 
les chansons de manière aléatoire et appuyez à nouveau pour les lire 
de manière séquentielle.

18. Numéro 3/Lecture répétée (3/RPT)
• Lors de la lecture de chansons MP3, appuyez brièvement sur cette 

touche pour répéter la chanson unique, appuyez longuement sur cette 
touche à nouveau pour quitter la fonction de répétition.

• Dans l'état de la radio, appuyez brièvement sur cette touche pour 
écouter la station de radio prédéfinie "3", appuyez longuement sur cette 
touche pendant 2 secondes pour sélectionner la station de radio en tant 
que présélection.

19. Numéro 2/Touche de navigation (2/INT)
• Dans l'état de la radio, appuyez brièvement sur cette touche pour lire la 

station de radio préréglée "2", , appuyez longuement sur cette touche 
pendant 2 secondes pour enregistrer la station de radio en tant que 
présélection.

• Lors de la lecture de chansons MP3, appuyez brièvement sur cette 
touche pour parcourir les chansons MP3. Chaque chanson sera lue 
pendant 10 secondes puis passera à la chanson suivante, etc. Appuyez 
à nouveau sur cette touche pour reprendre la lecture normale.

20. Numéro 1/Pause (1/ )
• En mode radio, appuyez brièvement sur cette touche pour écouter la 

station de radio préréglée "1", appuyez longuement sur cette touche 
pendant 2 secondes pour enregistrer la station de radio en tant que 
présélection.

• En mode de lecture MP3, appuyez brièvement sur cette touche pour 
interrompre la lecture, appuyez à nouveau sur cette touche pour 
annuler la fonction de pause.

21. Port TF (TF)
• Insérez une carte TF avec des fichiers de chansons MP3 stockés 

dessus et elle commencera à lire la musique automatiquement.

22. Égaliseur (EQ)
• Appuyez pour ajuster les réglages de l'égaliseur pour BASS, TREBLE, 

BALANCE gauche/droite ou FADER avant/arrière. Dans le même menu, 
vous réglez les égaliseurs prédéfinis sur POP, CLASS, ROCK, JAZZ, 
FLAT ou SUP BASS.



FX-710 OPERATING INSTRUCTIONS
Bluetooth Function
• Pair phone to the FX-710 Bluetooth: Enable phone’s Bluetooth 

function and locate the Bluetooth name "CAR KIT”. Some 
mobile phones may need to enter the password (the password 
is" 0000 "or" 1234 "). When you hear a prompt tone or the BT 
icon no longer flashes, it indicates that the BT connection 
between the host and the mobile phone has been successful.

• Making phone calls: After the BT connection is complete, press 
the "MODE" key to switch to the "BT" state. At this time, you 
can hold down the (insert icon) key on the panel to resend the 
last phone number, or make a call through the mobile phone.

Función Bluetooth
• Empareje el teléfono con el Bluetooth FX-710: Habilite la función 

Bluetooth del teléfono y localice el nombre de Bluetooth "CAR 
KIT". Es posible que algunos teléfonos móviles deban ingresar la 
contraseña (la contraseña es "0000" o "1234"). Cuando escuche 
un el tono de aviso o el icono BT ya no parpadea, indica que la 
conexión BT entre el host y el teléfono móvil se ha realizado 
correctamente.

• Realización de llamadas telefónicas: después de completar la 
conexión BT, presione la tecla "MODE" para cambiar al estado 
"BT". En este momento, puede mantener presionada la tecla (icono 
de inserción) en el panel para volver a enviar el último número de 
teléfono o realizar una llamada a través del teléfono móvil.

Fonction Bluetooth
• Associez le téléphone au FX-710 Bluetooth : activez la fonction 

Bluetooth du téléphone et localisez le nom Bluetooth « CAR KIT 
». Certains téléphones mobiles peuvent avoir besoin d'entrer le 
mot de passe (le mot de passe est « 0000 » ou « 1234 »). 
Lorsque vous entendez un la tonalité d'invite ou l'icône BT ne 
clignote plus, cela indique que la connexion BT entre l'hôte et le 
téléphone mobile a réussi.

• Passer des appels téléphoniques : Une fois la connexion BT 
établie, appuyez sur la touche "MODE" pour passer à l'état 
"BT". À ce stade, vous pouvez maintenir enfoncée la touche 
(insérer l'icône) sur le panneau pour renvoyer le dernier numéro 
de téléphone ou passer un appel via le téléphone mobile.Precautions

• When the fuse needs to be replaced, you must use a fuse with 
the same size and amp rating. 

• All conductors must be correctly connected based on the wiring 
diagram to ensure normal operation.

Precauciones
• Cuando sea necesario reemplazar el fusible, debe usar un 

fusible del mismo tamaño y amperaje.
• Todos los conductores deben estar correctamente conectados 

según el diagrama de cableado para garantizar un 
funcionamiento normal.

Précautions
• Lorsque le fusible doit être remplacé, vous devez utiliser un 

fusible de même calibre et de même ampérage.
• Tous les conducteurs doivent être correctement connectés selon 

le schéma de câblage pour assurer un fonctionnement normal.

Installation • Install the support and bend the clamp of the support.
• Connect the power wire and loudspeaker wire.
• Insert the aerial plug and push the host into the support to tighten the fixing nut of the stator.
• To disassemble, insert two pieces of the disassembly key into the gap on the left and right 

sides and pull it out gently to disengage it from the bracket. Then remove the output cable 
and antenna cable.

• Instale el soporte y doble la abrazadera del soporte.
• Conecte el cable de alimentación y el cable del altavoz.
• Introducir el enchufe de antena y empujar el host en el soporte para apretar la tuerca de fijación del estator.
• Para desmontar, inserte dos piezas de la llave de desmontaje en el espacio de los lados izquierdo y 

derecho y tire de ella con cuidado para desengancharla del soporte. Luego retire el cable de salida y el 
cable de antena.

• Installez le support et pliez la pince du support.
• Connectez le fil d'alimentation et le fil du haut-parleur.
• Insérez la prise d'antenne et poussez l'hôte dans le support pour serrer l'écrou de fixation du stator.
• Pour démonter, insérez deux morceaux de la clé de démontage dans l'espace sur les côtés gauche et 

droit et tirez-la doucement pour la dégager du support. Retirez ensuite le câble de sortie et le câble 
d'antenne.

Holder

Holder

Screw



Questions? Comments? Contact Us Anytime
Preguntas? Comentarios? Contáctenos en cualquier momento

Des questions? Commentaires? Contactez-nous à tout moment

1-800-864-CLUB (2582)
Mon-Fri 9AM - 5PM (PST)

support@qfxusa.com
Mon-Fri 9AM - 5PM (PST)

FOLLOW US @QFXUSA

FX-710 INSTALLATION

SUB output
( Orange/Green)
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